Universitat Mainz ~ Seminar fur Klassische Philologie  Neutestamentliche Textforschung  Vetus Latina 17.09.2021

Act 15,21
adr. 2 4 6 8 10 12 14 16 18 19 20 22 24 25 26 |28 30 |32 |34 36 37 38
\4 Moses enim |a temporibus |antiquis habet |in singulis |civitatibus - qui eum praedicent |- in [synagogis |ubi [per |omne sabbatum - legitur
5 moyses enim  |ex progeniebus [antiquis < || >[per ciuitates |- habet - qui eum praedicant |habent in |synagogis |- |per |omne sabbatum ut legatur
5 SCR Moyses enim  |ex progeniebus |antiquis per ciuitates |- habet - qui eum praedicant |habent in  |synagogis |- |per |omne sabbatum ut legatur
6 moyses enim |a tprib' antiq's ht 1 singlis ciuitatib' - q' el pdicet - 1 sinagogis |ubi [p [o€ sabbm - legitur
32 - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -

51 moyses enim |a temporib: antiquis p singulas [ciuitates |habet - qui eum pdicent - in  |synagogis |qui |p |omne sabbatum - legit
51 BEL moyses enim |a temporibus |antiquis per singulas |ciuitates |habet et qui eum praedicent |- in __|synagogis |qui |per omne sabbatum - legitur
52 - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
53 - - - - - - - - - - - - - - - - - |- |- - - -
54* moises ent a tprib; antiq's habet [in singulis |civitatib; - q et pdicet - in [sinagogis |ubi |- |omi sabat<ras.1 litt.>|- legitur
5472 moises ent a tprib; antiq's habet |in singulis |civitatib; - q' el pdicer - in |sinagogis |ubi |- |omi sabato - legitur
S4BE |- - - - - - - - - - - - - - - - |- - - - -
55 - - - - - - - - - - - - - - - - - |- |- - - -
55 BE - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
55 BU - - - - - - - - - - - - - - - - - |- |- - - -
56 - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
56 MO - - - - - - - - - - - - - - - - - |- |- - - -
57 MO - - - - - - - - - - - - - - - - - |- |- - - -
58 moises ent a tpib, antiquis ht 1 singlis ciuitatib, - q et pdicet - i sinagogis [v' |p [omne sabbtm - legit'
59 Moyses enim |a temporibus  |antiquis habet in singulis  |ciuitatibus - qui eum praedicent |- in  |synagogis |vbi |per |[omne sabbatum - legitur
60 - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
61 moisses enim |a tempob: antiquis het in singulis  |ciuitatib: €os q' eum pdicant - 1 synagogis |ubi [p' |omne sabbatum - legit'
61 GW moisses enim |a temporibus  |antiquis habet [in singulis |ciuitatibus €os qui eum praedicant |- in |synagogis [ubi |per |omne sabbatum - legitur
62 moises eni a temporib; antiquis hab& |in singulis  |ciuitatib’ - qui eu pdicent - in |sinagogis |ubi [p [ome sabbum - legitur
63 moyses enim |a temporibus  |antiquis habet [in singulis  |ciuitatibus - qui eum praedicent |- in |sinagogis |ubi |per |omne sabbatum - legitur
67 Moyses enim |a temporib, antiquis habet in singulis  |civitatib, - qui eum praedicent |- in  |synagogis |ubi |per |[omne sabbatu - legitur
69 - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
70 - - - - - - - - - - - - - - - - - |- |- - - -
72 - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
73 - - - - - - - - - - - - - - - - - |- |- - - -
74 - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
1599E |- - - - - - - - - - - - - - - |- - - - - - -
251 - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
262 - - - - - - - - - - - - - - e - |- |- - - -
271 - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
G moses enim |a temporibus  |antiquis hab& |in singulis  |ciuitatibus - qui eum pdicent - in |synagogis |ubi |p |oms sabbatum - legitur
A moses enim |a temporibus  |antiquis habet |in singulis  |ciuitatibus - qui eum praedicent |- in  |synagogis |ubi |per |omne sabbatum - legitur
I moses ent a temporibus  |antiquis habet |in singulis  |ciuitatib: - qui eum predicent |- in |synagogis |ubi [p [omnem sabbatum - legitur
F* moses enim |a temporib' antiquis habet [in singulis  |ciuitatibus - qui eum praedicent |- in |synagogis [ubi |per Jomnem sabbatum - legitur
F/2 moses enim |a temporib’ antiquis habet |in singulis |ciuitatibus - qui eum raedicent |- in |synagogis |ubi |per |omne sabbatum - legitur
S* moysis ent a temporibus  |antiquis habebat |[in singulis  |ciuitatibus - qui el predicent |- in |sinagugis |ubi |p |omni sabbatt - legitur
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S7~2 moysis eni a temporibus  |antiquis habebat |in singulis |ciuitatibus - qui e redicent |- in |sinagugis |ubi omne sabbat it - legitur
N moyses enim |a teporib: antiquis habet |in singulis  |ciuitatib: - qui et pdicent - in |synagogis |ubi [p [omne sabbatu - legitur
"F moyses ent - temporib; antigs habet in singulis  |ciuitatib; - q eum predicent |- in |synagogis |ubi |[p [ome sabbatu <||> |- legitur
prAW - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
pAWMO |- - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
p P - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
prV - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
prA - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
pS - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
p D - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
r'"A moyses enim |a temporib antiquis habet [in singulis |ciuitatibus - qui eum praedicent |- in |[synagogis [ubi |per [omne sabbatt - legitur
I'"M moyses enim |a temporibus  |antiquis habet in singulis  |ciuitatibus - qui eum predicent |- in |sinagogis |ubi [per [omS sabbatum - legitur
n”B - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
prA - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
le) - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
"M moyses enim |a temporib; antiquis hab& |in singulis  |ciuitatib; - qui eum praedicent |- in |synagogis |ubi [p [omne sabbatum - legitur
"W moyses enim |a temporibus  |antiquis hab& |in singulis  |ciuitatibus - qui eum praedicent |- in |synagogis |ubi |p |omne sabbatum - legitur
77 C* moyses autem |a temporibus  |antiquis hab& |in singulis  |ciuitatibus - qui eum praedicent |- in |synagogis |ubi [p [omne sabbatum - legitur
7°C2 moyses enim |a temporibus  |antiquis hab& |in singulis |ciuitatibus - qui eum raedicent |- in |synagogis |ubi omne sabbatum - legitur
7 P moyses enim |a temporib: antiquis hab& |[in singulis  |ciuitatib; - qui eu pdicent - in [synagogis |ubi |[p [omne sabbatum - legitur
Q moyses enim |a temporib; antiquis hab& |in singulis  |ciuitatib; - qui eum pdicent - in  |synagogis |ubi |p |omne sabbatum - legitur
M moyses enim |a temporibus  |antiquis hab& |in singulis  |ciuitatibus - qui el predicent |- in |sinagogis |ubi |p |omne sabbatu - legitur
O"A moyses enim |a temporibus  |antiquis habet |in singulis  |ciuitatibus - qui eum predicent |- in  |synagogis |ubi |per Jomne sabbatum - legitur
O'M moyses enim |a temporibus  |antiquis habet in singulis  |ciuitatib; - qui eum praedicent |- in  |synagogis |ubi |per |[omne sabbatum - legitur
0V moysi auf - temporibus  |antiquis habet [in singulis  |ciuitatibus - qui et pdicent - in [synagogis |ubi [per |ome sabbatt - legitur
0B moises ent a teporib: antiquis hab& |in singulis  |ciuitatib; - q et pdicent - in |sinagogis |ubi |[p |omE sabbatu - legitur
® E - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
o T moyses enim |a teporib; antiquis hab& |in singulis  |ciuitatib; - qui et pdicent - in |synagogis |ubi [p [omne sabbatu - legitur
"M moyses enim |a temporib: antiquis habet  [in singulis |ciuitatib: - qui et pdicent - in |[synagogis [ubi |per [omne sabbatt - legitur
(oA moyse<ras.> [enim [a temporib: antiquis habens |[in singulis  |ciuitatib: - <ras.? ... >dicent |- in [synagogis |ubi |per |[omne sabbatum - legitur
D172 moyses enim |a temporib: antiquis habens |in singulis |ciuitatib: - qui eum praedicent |- in |synagogis |ubi |per|omne sabatum - legitur
oG moyses enim |a temporibus  |antiquis habet |in singulis  |ciuitatib: - qui el pdicent - in  |synagogis |ubi |per |[omne sabbatum - legitur
®"R moyses enim |a temporib: antiquis habet |in singulis  |ciuitatib: - qui eum pdicent - in  |synagogis |ubi |per Jomne sabbatum - legitur
O B moyses enim |a temporib: antiquis habet in singulis  |ciuitatib: - qui eum pdicent - in [synagogis |ubi |per |[omne sabbatum - legitur
DNV moyses enim |a temporibus  |antiquis habet |in singulis  |ciuitatibus - qui eum pdicent - in  |synagogis |ubi |per Jomne sabbatum - legitur
WAL - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
6 "W* moyses ent a teporib; antiquis habebat [in singulis |ciuitatib; - qui et predicent |- in [sinagogis [ubi |p |omni sabbatt - legit
¢ W2 moyses eni a teporib; antiquis habebat insingulis |ciuitatib; - qui eil redicent |- in |sinagogis |ubi omne sabbat it - legi T
¢"R* moyses autem |a temporib anquis<!> habebat |in singulis  |ciuitatibus - qui eu predicent |- in |[sinagogis |ubi |per |omnem < || > |sabbatum - legitur
¢”R2 moyses enim |a temporib anquis<!> habebat |in singulis |ciuitatibus - qui eu predicent |- in |sinagogis |ubi |per|omnem < || > |sabbatum - legitur
o "H* moyses enim |a temporibus  |antiquis hab& |in singulis  |ciuitatibus - qui eum praedicent |- in |sinagogis |ubi |per |omne sabbatum - legitur
¢ H2 moyses enim |a temporibus  |antiquis hab& |in singulis |ciuitatibus - qui eum raedicent |- in synagogis |ubi |per |omne sabbatum - legitur
c"U moyses enim |a temporib; antiquis hab& |in singulis  |ciuitatib; - qui eum predicent |- in |sinagogis |ubi |p |omne sabbatum - legitur
MM moyses enim |a temporibus  |antiquis habet in singulis  |ciuitatibus - qui eum praedicent |- in  |synagogis |ubi |per |[omne sabbatum - legitur
AP moyses enim |a teporibus antiquis hab& [in singulis |ciuitatibus - qui et predicent |- in |[synagogis [ubi |per [omne sabbatt - legitur
ANL* moyses enim |a temporib' antiquis hab& |in singulis  |ciuitatib’ - qui <ras.?”>m predicent |- in |sinagogis |ubi [p [ome sabbatum - legitur
AMNL2? moyses enim __|a temporib’ antiquis hab& |in singulis |ciuitatib’ - qui eum redicent |- in |sinagogis |ubi ome sabbatum - legitur
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A”L in marg. eum
AH moyses enim |a fprib’ antiquis habet |in singlis ciuitatib' - qui eum pdicent - in |synagogis |ubi [p [omne sabbm - legit
C moyses enim |ha |[temporibus [hantiquis ab& in singulis  |ciuitatibus - qui eum praedicent |- in |synagogis |hubi|per |homnem sabbatum - legitur
AT moyses enim |a temporibus |antiquis habet |[in singulis  [ciuitatibus - qui eum predicet - in |sinagogis |ubi [per |ome sabbatum - legitur
rC moyses enim |a temporib' antiquis hab& [in singulis  |ciuitatib' - qui eum predicent |- in |sinagogis |ubi |per |omne sabbatt - legitur
0 moises enim |a temporib' antiquis ht in singlis ciuitatib' - qui <ras.?”>m pdicent - in |sinagogis |ubi |p |ome sabbatum - legitur
X702 moises enim |a temporib' antiquis ht in singTis  |ciuitatib’ - qui eum pdicent - in  |sinagogis |ubi ome sabbatum - legitur
AL moyses enim |a temporib' antiquis habet in singulis  |ciuitatib' - qui eum predicent |- in |sinagogis |ubi [per [ome sabbatu - legitur
AM moyses enim |a temporib' antiquis habet [in singulis [ciuitatib' < || >|- qui eum predicent |- in [synagogis |ubi [per |ome sabbatum - legitur
A"B moyses aum a temporibus  |antiquis habet |[in singulis  |ciuitatib’ - qui eum predicent |- in  |synagogiis<!{ubi [p |omne sabbtaum - legitur
X moyses enim |a tenporib' antiquis ab& in singulis [ciuitatib' - qui et predicent |- in |sinagogis |ubi |p |oms sabbatum - legit u’r
K AV* moyses ent a prib’ antiq's ab& in singulis  |ciuitatib’ - q et pdicent - in [sinagogis |ubi |[p |ome(=¢) sabbatu - legit
K V2 moyses eni a prib’ antiq's ab& in insingulis |ciuitatib’ - q' e pdicet - in |sinagogis |ubi ome(=¢) sabbat it - legi T
QW moises enim |a temporibus  |antiquis habet in singulis  [ciuitatibus - qui eum predicent |- in sinagogis  |ubi [per |omne sabbatum - legitur




